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Oktay Sinanoðlu'nu yazmak,
ayrý yönleriyle, ilgileriyle onu uzun
uzun anlatmak niyetinde deðilim.
Onu özel sayýlarla tanýtmak daha
doðru olur aslýnda. Aldýðý ödüller,
niþanlar, dereceler saymakla bite-
cek gibi deðil Türk kamuoyu onu
son yýllarda özellikle Türkçe ve bi-
lim üzerine yazdýðý kitaplarla ,verdi-
ði konferanslarla, yaptýðý TV prog-
ramlarýyla tanýr. Mesleki yayýnlarýný
ve makalelerini sýralamaktan öte
ben bu yazýda onu Türkçe = Ma-
tematik + Bilim + Gönül baþlýklý
kitabý üzerinde duracaðým.Türkiye
Ýþ Bankasý Kültür Yayýnlarý içerisinde
çýkan Emine Çaykara'nýn yayýna ha-
zýrladýðý kendisiyle yapýlan söyleþi-
lerden müteþekkil beþ yüz sayfalýk
Türk Aynþtayný kitabýnda da etraflý
bir þekilde vurgulandýðý üzere Ok-
tay Sinanoðlu, uluslararasý haklý bir
þöhrete ulaþmýþtýr.Ýki kez sahasýnda
Nobel'e aday gösterilmiþ,Dünyanýn
en genç profesörü . Bizde istedik ki
dünyanýn yakýnen bildiði ve deðer
verdiði bu hocamýzý bu kitabýyla ha-
týrlayalým ve gönül alalým istedik.

Çünkü o ihtiyacýmýz olan cesareti
gösterip Türkçe' ye sahip çýkmýþtýr.
Konferanslarýnda, TV programla-
rýnda TDK baþkanýndan (Benim
þahsi görüþüm), bir dil profesörün-
den daha duyarlý, daha sorumlu
olarak Türkçe' ye yaklaþmýþtýr. Sesi-
ni çýkarmýþtýr. Ürkeklere, korkaklara
meydan okumuþtur. Durumu kur-
taranlara, idare edenlere sert çýk-
mýþtýr. 

M. Turgay Tüfekçioðlu'nun yayý-
na hazýrladýðý bu kitap 315 sayfadýr.
Sinanoðlu'nun 1962'den 1998'e
kadar yaptýðý konuþma,konferans
ve yazýlardan derlenmiþ bir demet.
Türkçe-Ýngilizce-Osmanlýca gibi dil
konularýnýn dýþýnda akýl, bilim, ma-
tematik,fizik, kimya, eðitim konularý
da yer almaktadýr. Uluslararasý so-
runlar, sosyolojik temalar da yer al-
mýþ; Emperyalizm, sömürgeci-
lik,yabancý dille eðitim. 75 ayrý baþ-
lýkta toplanan yazýlarýn fikir vermesi
bakýmýndan birkaç baþlýðý þöyledir;

• Atatürk ve Türk Bilim Dili
• Yabancý Dil ve Türk Eðitim Dili

• Eðitim, Öðretim Her Düzeyde
Ulusal Dille Yapýlmalýdýr.

• Uluslararasý Bilim - Ulusal Eði-
tim Dili 

• Türkçe - Japonca
• Salt Akýl Yetmiyor
• Bilgisayar Çaðý ve Uluslararasý

Ýletiþim ve Türk Dili
• Bu Sömürge Eðitimde Ancak

Acenteler Yetiþir
• Batýlýlarýn Tarihi Katliamlarla Do-

ludur
• Dil Biterse Türkiye Biter
• Türkçe Dünya Dili Olmalý
• Türkçe Matematiðin Ýcadý Gibi
• Gücümüz Tasavvuftan Geliyor
• Eðitim mi Eritim mi?
• Toplum Olarak Beyin Ameliyatý

Geçiriyoruz.
• Ýngilizce Bilim Dili Deðildir
• Bilim, Bilim Politikasý ve Üniver-

site
• Türkiye' den Türk Dünyasýna

Türkçe' nin Geleceði
• Türkçesi Dururken Ýngilizcesi

Ayýp
• Cumhuriyet Döneminde Türkçe
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"Türkçe = Matematik + Bilim + Gönül" Kitabýnýn Deðerlendirmesi

Türkçe'de Birleþen Gönüller

“Ýnsanýn potansiyelini
ortaya çýkarabilmesi

için iç alemini de
geliþtirmesi lazým…

akýlla beraber
gönlünü de

geliþtirmesi lazým.
Ýnsan aklý gönlünün

emrinde olmalý.”

• Sonuç

Þimdi de bazý alýntýlarla kitabýn
içine gezi yapalým dilerseniz;

• Türkçe bir ana dildir, Türk Dil-
leri(Ural- Altay Dilleri) ana dil
grubunun temel dilidir. Birçok
lehçeleri, uzak, yaký akrabalarý
vardýr. Baltýk Denizinden Çin' e
kadar 250 milyon insan tarafýn-
dan konuþulur. 

Sonra Türk dili, öbür dillerde
pek az rastlanan bir yapýya sahiptir.
Batýlý dilcilerin hayranlýkla söyledik-
leri gibi kurallarý, adeta bir matema-
tikçi tarafýndan düzenlenmiþ gi-
bi,kesin ve seçik, kendi kendini için-
den türetebilen her yeni konuya
yetiþebilen her Türkün kolayca an-
layabileceði yeni türeyen sözleri ile
iþlendikçe zenginleþen bir dildir"
(5.24)

TDK Yayýnlarýndan (Ank. 1978)
Fiziksel Kimya Terimleri Sözlüðü'nü
tanýtýrken bu sözlükten alýnmýþ ha-
len dilimizde kullanýlan Yabancý ke-
limelerden kýrk kadarýnýn Türkçe
karþýlýklarý okuyucuya sözlük hak-

kýnda bilgi olsun diye sunulmuþtur.
Biz de ayný niyetle birkaçýný sýrala-
yalým istedik;

Deterjan: Arýtýcý / Transfer: Ak-
tarým / Elastik: Esnek / Þarj: Yük /
Ýzolatör: Yalýtkan / Dedektör: Bulu-
cu / Radyasyon : Iþýným / Frekans:
Titreþim sayýsý / Solvent: Çözgen /
Transformatör: Dönüþtürücü / Re-
aksiyon: Tepkime/ Vibrasyon: Tit-
reþim / Statik: Dingin vb.

Siz hangi sýradakini tercih edi-
yorsunuz ? durum ortada…

09 Ocak 1987 Cumhuriyet
Gazetesinde Yalçýn Peksan'ýn yaptý-
ðý mülakattan da bahsetmesek onu
eksik tanýmýþ olacaktýk. Buyurun
birlikte okuyalým; 

"Ýnsanýn potansiyelini ortaya çý-
karabilmesi için iç alemini de geliþ-
tirmesi lazým… akýlla beraber gön-
lünü de geliþtirmesi lazým. Ýnsan ak-
lý gönlünün emrinde olmalý… akýl-
dan öte insanýn bir iç alemi var ki,
insanýn aklýyla yaptýðý iþlere de bü-
yük etkisi var bunun. Ýnsan huzura

kavuþunca bu, beyin faaliyetini de
artýrýyor…

-Saðladýnýz mý o huzuru siz?...

-Þöyle saðladým. Bu iþleri salt
kendim için deðil, bütün insanlýk
için, baþkalarý için yaptýðým zaman o
hem bir itici güç oluyor, hem de
huzur veriyor. Yalnýz olmadýðýný his-
setmek, baþkalarý için çalýþmak, ger-
çek saadeti bu veriyor." S.105

Devrin Cumhurbaþkaný'nýn da
katýldýðý kendisine verilen bir ödül
töreninde bir konuþma yapmasý is-
tenir;

"Ben de dedim ki, benim diye-
ceklerim üç kelimelik bir formülle
izah edilebilir.

Matematik + Bilim + Gönül

Gönül terbiyesi, eðitimi almamýþ
bir bilim adamýndan fayda deðil za-
rar gelir dedik ve oturduk. (S.132 )

Ruhi doyumsuzluktan, bir boþ-
lukta, arayýþ hatta mutluluk içinde
çýrpýnan insanlar için seçenek ara-
yanlar bir araya gelmiþler. Sinanoð-
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lu'nu da çaðýrmýþlar. Toplantý Ýsviç-
re'de. Evet konu: Gençliðimizi nasýl
kurtaralým? Ben de bunlara adýný
koymadan tasavvufi hayattan, veli
insanlarýn güzel nasihatlerinden bö-
lümler aktardým, peþimi býrakma-
maya baþladýlar.

Avrupa ülkelerindeki doyumsuz
gençlerin ruhlarýný tatmin etmek
için Uzakdoðu dinlerine, transan-
dantal meditasyon arayýþlarýna gir-
mesi normal. Ama bizim Boðaziçi
Üniversitesi'ndeki gençler de bu
çalýþmalara katýlýyorlarmýþ. Hayret
ettim. " Transandantal meditasyonu
filan aslý bizde tasavvuf ile var. " Ta-
savvuf gönül mektebidir. Batý dün-

yasý da anladý ki yalnýzca akýlla bir
yere varýlamýyor yani bir þey eksik
kalýyor Her iki dünyamýzýn da ma-
mur olabilmesi için bir formül var-
dýr: "bilim + gönül + dil" diye. (S.
208) Bizler gönlümüzü zenginleþti-
receðiz, gönlümüzü zenginleþtire-
cek müesseseleri açacaðýz. Ýnsan
haklarýndan söz edenler fýrsatýný
bulsalar milletleri dümdüz ederler
konu komþuluk, merhamet, saygý
gibi insani iliþkilerden de yoksun-
durlar. Aralarýndaki iliþkiler ticaridir.
Hatta kendi çocuðuna bile "Þu çö-
pü at sana bir dolar vereyim" diye-
rek iþ yaptýrýrlar. Bu durumlarýndan
kendileri de þikayetçi aslýnda. Ýnsani
iliþkilerden mahrum olanlarýn mutlu

olmasý mümkün deðildir. Batýlý gö-
nül kelimesini tanýmýyor, batýda
"geçmiþ olsun", "afiyet olsun" bula-
mazsýn. Çünkü insanlarýn þefkati
yok, birbiriyle iliþkisi yok. Adama bi-
razcýk yakýnlýk gösterseniz, insanlýk
gösterseniz adam þüphelenir ben-
den kaç para istiyor diye. Þimdi bu-
nun eksikliðini batý dünyasý da his-
setmeye baþladý. 

Oktay Sinanoðlu'nu ve onun ki-
tabýný deðerlendirmekteki öncelik
sebebim ise son günlerde TV lerde
magazin haberlerine kadar eriþen
seviyesiz suçlama ve saçmalamalar.
Þu göçebe meselesi. 

Ýþte Sinanoðlu’ndan sille gibi ce-
vap:

"Okuduðum ve gördüðüm ka-
darýyla bir devletin bir hükümdarýn
kendi halkýnýn mutluluðu ve refahý
için hizmet vermesi anlayýþýný tarihe
ilk getiren Uygurlar'dýr. Doðu Tür-
kistan'daki maðaralarda bulunan
binlerce vesika okunup tercüme
edilse dünyanýn tarih görüþü deði-
þir. Bize ne yutturuyorlar? Osmanlý
bin sene evvel, gelmiþ kýlýç sallamýþ,
kol gücüyle devlet olmuþ. At üstün-
de kýlýç sallamayla gelen bir milyon
göçebenin saðlam müesseseleriyle
600 senelik devlet kurduðu nerede
görülmüþ? O þekilde mesela Avar-
lar gelmiþ, Avrupa'yý duman etmiþ-
ler. Ama elli sene sonra adlarý san-
larý kalmadan silinip gitmiþler. Gö-
çebe olsa erir giderdi. Muazzam bir
insanlýk, kültür, devlet anlayýþý ile
geliyorlar. ( S. 288)

Biz millet olarak Sinanoðlu'nu
sevdik. Çünkü o milletini ve kültü-
rünü hem düþünüyor hem seviyor.
Onu okumak ve anlamak gerek.
Ýnanýn buna deðer.

GÖNÜL VE BEN

Gönül, nazar eyle düne; 
Dönen aya, akan güne... 
Cümle varlýk gider O'na, 
Bir maksûdu seçmiþ gibi.

Hüner göster erisin kin; 
Menzil, makam belirsin yön... 
Mutmain ol, Rabb'ine dön, 
Can bedenden uçmuþ gibi.

Sýrrýna er çoðun, azýn; 
Gülþen olsun kýþýn, yazýn. 
Hakk'a giden her niyazýn; 
Gonca güller açmýþ gibi.

Ne hâldesin, nedir öyle?.. 
Her duygunu saf saf eyle. 
Dost evini tavaf eyle, 
Dünya, âlem göçmüþ gibi!...

Gel ey gönül, budur hayat! 
Bir kaç nefes âh u feryât... 
Goncalansýn açsýn murat, 
Âb-ý hayat içmiþ gibi!...

Kul Rýfat'ým, Hakk'a kulum; 
Tevhît ile yüklü dalým. 
Bilmem, var mý baþka yolum!?.. 
Aþk odundan geçmiþ gibi...

Rýfat ARAZ

ÝÇÝMDEKÝ

Ýçimdeki aðaçlar
Dökülüyor yaprak yaprak
Bense sade bakakalýyorum
Onlarýn ardýndan aðlayarak...

Kiþneyip duruyor çoktandýr
Ýçimdeki doru kýsrak
Ýplerini çözüver gitsin, diyorum
Býrak !

Susuzluðumu gidermiyor hiçbir su
Ýçiyorum bardak bardak
Bu doyumsuzluk neyin iþareti ?
Bu özlem neyin nesi ?
Anlasana !
Bu dünya sonsuzluk için
En büyük tuzak...

Geldiðin yerleri bir düþün
Sonsuz mutluluklar ülkesini
Serin ýrmaklar akýyor çaðlayarak
Ben diyeyim Yeþil, sen de
Kýrk Kýzýlýrmak
Hatýrlamaya çalýþ ey ruhum
Dön geri bak...

Bekir OÐUZBAÞARAN

* AKÜ Uþak Eðitim Fakültesi Öðretim Üyesi


